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ПРИРОДНІ Р ЕА Л ІЇ УКРАЇНИ ЯК ФАКТ НАЦІОНАЛЬНО!  
ГА ОБРАЗНОЇ СВІДОМОСТІ УКРАЇНЦІВ, ВИРАЖЕНОЇ

У ПІСНЯХ

Дослідн ики одностайно сходяться  в тому, щ о  фольклор є мис 
тецтвом п а м ’яті. Відомий фоль кл орис т  С. В. Миш ани ч з аз н ач ав ,  
що необхідність глибокого вивчення  ук ра їн ськ о ї  пісенності з у ­
мовлюється  б аг атьм а в а ж л и в и м и  причинами.  Наса мпе ре д ,  це ве ­
личезне  значення  народної  пісні у суспільному і естетичному ж и т ­
ті укра їнців.  Н а р о д н а  пісня чи не н а й яс к р а в іш а  за усі види 
фоль кло ру з д а тн а  пере да вати специфіку  художнього  мислення 
своїх творців і носіїв.  Пісня  суп ров од жу є  все свідоме ж и ття  л ю ­
дини від колиски до гробової  дошки.  Вона  й донині перебуває  
в стані активного  побутування,  отже, п ідтримує форм ув ан ня  н а ­
ціональної  самосвідомості  укра їнців .  І в на ш час пісня з а л и ш а ­
ється одним із невичерпних д ж е р е л  нац іональної  культури.1

Н а р о дн а  л ір ик а  своїм по хо дж енн ям  сягає  в глибину століть,  
Л ю ди н а  у в а ж н о  при дивляється  до оточуючої  природи,  н а п р у ж е  
но вд ив ляла сь  у себе і за допомогою мовних засобів  худ ож нь о ї  
уяви та фан таз і ї ,  а т ак ож  пер ебираючи струни свого серця,  свій 
настрій,  свої емоції ,  запліднені  думкою,  в п л іт а л а  у надзвич айн ої  
краси і віртуозності  мелодії .

В укр а їнській  народній пісні як ні в яком у іншому ж а н р і  в і д ­
билася  історична  п а м ’ять на род у про його побут,  звичаї ,  почуття,  
п ереж ив анн я ,  настрої ,  про все тс, що він люб ит ь  і ненавидить,  
про все те, до чого прагне  л ю дин а  в своєму житт і.  І як би к о ­
мусь не хотілося,  щоб п ідростаюче покоління  не знало ,  хто вони 
і чиїх батьків діти, як би комусь не хот ілося знехтувати наші ро 
довідні  традиці ї ,  в ідчужити люд ин у від природи,  сприяти роз- 
плідненню мора льної  бездуховност і  і жорстокості ,  народні пісні 
укра їнського  народу — це могутня протидіюча  сила ,  яка  своїм 
змістом і о б раз но ю  формою пр обудж ує  у людині  людину.

І. П. К р и п ’якевич,  до сл ід ж ую чи  історію України,  з а зн ач ав :  
« Н а південь від цієї лінії ,  у степову смугу, людність  у к л и н ю в а л а

1 М ишанич С. В. Усна народна творчість / /  К ультура й побут населення 
У країни: Н авчальний посібник для вузів. — К.: Л ибідь, 1991. — С. 171.
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ся тільки островами,  в деяких  місцях,  доходячи а ж  до моря» .1 
П р о  те, що б іля моря були, поселення у кр а ї н ці в  свідчить цілий 
р я д  укр а їнських народних пісень «Ох і з а к у в а л а  сива з о з у л е н ь ­
ка»,  «Ой у неділеньку»,  «Ой на морі,  на синьому»,  «Ой пошлю я 
чорну галку»,  «Ой у полі криниця безодня» та ін. Так  у о с т ан ­
ній пісні співається :  .

А при їха в  мій миленький з поля,
А п р и в ’язав  коня до явора  (2 р.)
А сам пішов до синього моря2 (1, 374).

А у пісні « К у щ  калини процвітає»  є такі рядки:
Кущ калини процвітає  
Та її звідтіль.. . ,
Ой зозуленька ,  гей 
Виліта.
Та й на синє море,
Ой та на синє море,  гей 
П о г л я д а  (1 ,7 7) .

А у пісні «Ой не шуми, л у ж е »  є однозначне твердже ння,  щ,> 
Украї на  ма ла  вихід до  моря:

А моя  могила  
К р а й  синього моря,
Д е  була  між нами
Ти хая  розмова! (1 ,3 5 9 ) .  •

У пісні «Ой у неділеньку» є такі  слова:
Та  не з н а й ш л а  неньки,
Щ о  мене зродила ,
Т іл ь к и  з н а й ш л а  синє море 
Глибоке ,  безоднє (1 ,4 2 9 ) .

Пісня  «Он по ш лю  я чорну галку»  розп ові да є  про тяж кі  п е р е ­
ж и в а н н я  л іричног о  пер сона ж а ,  тугу його за  ріднею,  що ж и в е  
б іля моря:

Ой пошлю я чорну галку  
В море риби їсти:
— А принеси,  чорно галко,
Від  родини вісті ( 2 , 6 9 ) .

Слід  за значити,  що море є тією реалією,  я к а  органічно в в і й 
ш ла  у свідомість укра їнсько го  на род у і активно включає ться  у 
різні образні  конструкці ї ,  зо к р ем а  у пар алел ізм :

Ох, і як з а г рало- з ас тогна ло

1 К рип’якевич І. ГІ. Історія У країни. — Л ьвів: Світ, 1990. - . С. 26.
2 У країнські народні пісні: В двох книгах. — Кн. 1. .. К.: М истецтво,

1954. — С. 374. (Д а л і цитую  за цим виданням, у д у ж к ах  вказую чи том і с то ­
р ін к у ).
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Синє море...  * "
Гей, ох, буде тобі д івчинонько,
Тут без мене горе! (1 ,314 ) .

Аналог ічне о бра з не  утворення  мож н а спостерігати  і у пісні 
«Ходить орел понад морем»:

Ходить  орел понад морем,
Ой ходить орел,  гей, та й понад морем,
Та й з а г л я д а є  пильно в воду.
. . .Нема зими, нема  льоду.
Ой н-ема зими, гей, та й нема льоду,
Та  й нема дівці  переходу.
...Та й нема дівці  переходу,
Та  й на той бік через воду (1 ,3 94 ) .

«За селення  південних земель  не мало постійного ха ра кте ру ,  « 
зм ін ю валося  з а л е ж н о  від зовнішніх  обставин:  я кщ о степи були 
свобідні  від кочових орд, колон іза ція  зб іл ь ш у в а л а с я ,  коли ж  н а ­
пір степовиків  с т ав а в  нагальніший,  населення в ідступало на пів 
ніч. Опа н ув ати  степову смугу і дійти до моря було — у д ал ьш и х  
перспективах  розвитку  укра їнського  народу — з а в д а н н я м  над  
звичайно важ лив и м .  Чорне  море — це ж при родна  границя Ук 
раїии.  Поки колон ізац ія  не д ій ш л а  до моря,  доти територія У к ­
ра їни з а л и ш а л а с я  незак і іщена,  м а л а  х а ракт ер  континентальний: 
т ільки оп ан ування  морського п о б е р е ж ж я  в ідкрив ало Україні  сво- 
б ідний шлях до світових з в ’язків.  Осягнути цю ціль пощастило 
укра ї нс ькому  народові ,  щойно після  довгих століть зма гань  і 
боротьби».1

Бор отьба  за морський простір не могла не знайти в і д о б р а ж е н ­
ня і в народних л іричних піснях,  причому море,  морська хвиля  
виступає спільницею українців ,  як у пісні «Гей, по синьому морю 
хвиля  грає»:

Гей, по синьому морю хвиля  грає.
Гей, турецький к о р а б л и к  розбиває,
Гей, сорок  тисяч війська  витопляє,
Гей, сорок тисяч в ійська ще й чотири,
Ген, виїздили козаченьки з України (1 , 3 6 ) .

Українці  з д  а в н і х - д а в е н о б о ж  и ю в а л и , о л ю д н ю в а л и п р и р о д у . 
У пісні «В Ц а р г р а д і  на базарі»  д ів ка -бр аи ка  «спо м’янула отця- 
неньку»,  «в свою зем лю  погляну ла» ,  і хвиля  ніби відчула  тяж кі  
п ереж ив анн я  н е вол ь н и ч к и :

Десь  узя л а с ь  на морі хвиля ,  (2) ^
Всі ко раб лик и потопила ,  (2)
Т а т ар и н а  затопила ,  (2) *

1 К рип’якевич І. П. Історія У країни. — Л ьвів: Світ, 1990. — С, 26,
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Нев ол ьн ич ку  з о с т а в и л а  (2)
В свою землю викинула .  (2) ( 1 ,2 8 ) .

О б р аз  Ук ра їн и в піснях звеличувався ,  о б о ж н ю в а в с я  народом,  
щ о  їх творив,  співав,  пе редава в  з уст в уста.  Ц е  такі  пісні, я: 
«Ой не знав козак»  ( 1 ,3 2 ) ,  «Ой там  за Д у н а є м »  (1,253)  та інші 
Зо к р е м а  у першій співається:

Гей, нехай стану,  гляну -под ивл юся 
Я на мою Україну!
А з тої могили видно всі кра їни,
Сиз орел  літає,
Гей, стоїть військо, славне  запор ізь ке  
Та, як  мак,  процвітає!  (1, 32).

Ук ра їн а  в, нар одних піснях — це образ  р ідної  землі,  Б а т ь  
ківщини.  І щоб підкреслити лю бов  до  своєї  прам атер і ,  укра їнці  
часто  єднали о б р аз  України з іншими укр аїн сь ки ми  о б р аз ам и  
символами:  «садом зеленим»,  бо У к раї на  і сп равд і  була  як к в і ­
тучий сад. Д л я  при кл аду  м о ж н а  взяти слова  з гіісні «П ро щ ай ,  
слава» :

П р о щ а й  слава ,  город рідненький 
П р о щ ай ,  Україно!
П р о щ ай ,  мій сад  зелененький,
П р о щ а в а й ,  дівчино! (1, 9 9 ) .

У ряді інших пісень це о бра з и  калини,  що стал а  символом 
України.  Так,  н а п ри кл ад ,  у пісні «Гей, у лузі  червона  калина» ,  с 
такі  рядки:

Ген, у лузі  червона кали на ,
Гей, гей похилилася ,
Чогось  наша с лавн а  Україна ,
Гей, гей зажу ри лася . . .  (1 ,205) .

Крім того у деяк их піснях образ -си мвол  к алин и подається  як 
символ лиц арс ьк ої  слави,  слави козацької.  К а л и н у  часто с а до 
вили на могилах  тих, хто в іддав  своє життя  за рідну Україну.

Ось як співається  у пісні «Ой з-за лісу із-за темного»:
Та посадили миле  браття  
Червону калину,
Щ о б  д ій ш ла  л и ц а р с ь к а  слава  
Н а  всю Україну  (1 ,5 1 ) .

Існує ще цілий ряд  пісень, таких як «За  на шою слободою» 
( 1 ,3 8 ) ,  «Гей, по синьому морю хвиля  грає» ( 1 , 3 6 ) ,  «Ой у полі 
нивка» (1 ,2 6 0 ) ,  «К оз ак  коня напув ав»  (1 ,35)  та б агато  інших 
українських пісень, де так  чи інакше народ зг а ду є  Україну.

Тісно переплетені  між собою образи  України і річки Д у н аю .  
П існя  «Ой там за Д у н а є м »  св ідчить про це:

Ой там за Д у н а є м
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Молодець  гуляє .  (2 р.) '
Молоде ць  гуляє ,
Та молодець гуляє,
На  той бік гукає,  (2)
Подай,  подай перевозу,
Я перевезуся.  (2)
Н а  свою Вкраїну ,
Та на свою Вкр аїну ,
ІДе раз подивлюся (1 ,253 ) .

Можли во ,  ця пісня, як і цілий ряд  інших, вин икла  б  ті часи,  
коли укр а їнс ьке  козацтво  мало З а д у н а й с ь к у  Січ.

Пісенна  творчість України донесла  до нас величезну к і л ь ­
кість пісень, де річка Д уна й,  перш за все — символ України.  
В пісенну історію ця річка ув ій ш л а  як тихий Д уна й.  Епітет  «/ти­
хий» закріпи вся  за назвою Думай як о зн ак а  того, що ця р ічка 
в своїй течії иебурхлива ,  тихоплинна ,  ал-е іноді в часи весняного 
розливу вона мож е бути і бурхливою,  і бистрою. У пісні «Тихші 
Дуна й» є такі  рядки:

Тихий Дуна й,  тихий Дун ай 
береж ечк и зносить (1, 101).

Є в п ісенному фольклорі  і на тяк  на існування За д у н а й с ь к о ї  
Січі, козак у пісні « ї х а в  к о з ак  за  Д ун ай»  з а л и ш а є  дівчину ідучи 
на війну, за х и щ а т и  рідну землю:

Т х і в ко за к  за  Д у н а й ,
С к аз ав :  «Дівчино, прощай!
Б іл и х  ручок не л а м а й ,
Ясних очок не стирай,
Мене  з війни зі славою  
К собі ожидай!  (2 ,3 6 0 ) .

Крім славнозв існого  Д у н а ю ,  в ук ра їн ськ их піснях згадуються  
й інші річки, такі  як Дон («Тиха  вулиця,  тиха» (1 ,2 72) ,  Ятр аи ь  
(«Там,  де Я т р а н ь  круто в’ється»  (1 , 380 ) ,  В орскл а  («В орскл а  
річка» ( 1 , 5 6 ) ,  Д е с н а  («В кінці греблі  ш у м ля т ь  верби» (1 ,345)  
та інші.

Багат і  родючі  укра їнські  землі .  Б а г а т а  У к ра їн а  на ліси, гаї,  
діброви, бай раки ,  луги. Цю  особливість природного  середо ви ща  
України теж в ід об ра зи ла  народно-пісенна творчість.  Н а р о д  л ю ­
бив, беріг рідну природу,  тому часто в піснях звертається  до з е ­
лених н а с а д ж е н ь  як до жи вих  істот. З о к р е м а  такі  звертання ,  як 
«Добрий вечір тобі, зелена  діброво,  добрий вечір тобі, ти темний 
байраче!»,  «Ой гаю, мій гаю,  густий кучерявий»,  « Р о зв и вай ся  
луже,  зелений байраче»  та інші. Ці  поетичні зв ертання  ще й ще 
раз  п ідтв ерджу ю ть  думку багатьох  дослідників-фольклорист ів ,  
що в укр а їн ці в  було особливе світовідчуття,  вони не в ідділяли
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себе від природи,  від її флори й фауни.  Мандрівн ики- їн озе мці  в 
своїх нот атках  в ідзначали,  що с л о в ’яни (руси) опоетизовують п р и ­
роду,  навіть приносять їй жерт ву .  Костянтин Баг ря но ро дни й 
(X ст.) розповідав ,  що на острові  Георгія (Хортиця)  був святий 
дух,  якому руси приносили дари.  У л ітописних зап ис ах  є св і д ­
чення, що с л о в ’яни об о ж н ю вали  оточуючий світ, олю дню вали й о ­
го. То ж  не дивно,  що у н а й да вні ш их  слов’янських і укра їн ськ их 
піснях таке велике місце пос ідає  опоет изо вана  природа .  Сл ід  з а ­
значити,  що к о ж н а  природна  реал ія  має свої  особливості .  І п і ­
сенні твори Доносять до нас це. Н а п р и к л а д ,  знаючи про те, що 
луг  —  це поросл а  травою і к у щ а м и  лука ,  і дослідивши ті пісні, 
у яких зг аду ю ться  луги,  м о ж н а  в ідзначити те, що найчаст іше в 
луз і  росла  к а лин а .  П і д тв е р д ж е н н ям  цього мож е бути назва  пісні 
«Чи я в лузі  не к ал ин а  була»  ( 1 ,4 0 7 ) .  Про те, що часто по лугах  
росла  ка лин а  св ідчать  і пісні «К алин о-малин о,  чого в лузі  стоїш» 
(1 ,3 5 3 ) ,  «Ой у лузі  та ще й при березі».  А у пісні «Ой хмелю ж  
мій, хмелю» (2 ,34)  калина ,  щ о  росте в лузі ,  подається  в парі  
з хмелем,  те ж д у ж е  роз повсюдженій  па Україн і  декоративній 
рослині,  що н а л е ж и т ь  до с імейства  т р а в ’яних.  Ось слова з цієї 
пісні:

Д е  ж  ти, хмелю,  зиму зимував ,
Щ о  й не роз вивався?
З и м у в а в  я зиму, зи м у в ав  я другу,
З и м у в а в  я в лузі  на калині. . .  ( 2 ,3 4 ) .

Слід  зазнач ити,  що в цій пісні хміль і к а л и н а  не просто рос ­
лини, які створюють поетичну картину,  чи виступають  п р и р о д ­
ним фоном,  на яко му  в ідбуваються  події,  покладені  в основу ніс 
ні, а виступають  вони як поетичні образи-символи:  кал ин а  мо­
лода  н е з а м іж н я  д івчина чи ж ін ка ,  в даному ви п адк у молода  в д о ­
ва, хміль - нежонатий,  молодий парубок.  В основу цих об раз ів  
символів  л е ж и т ь  образний п ара лел із м :  «Д е ж  ти, хмелю,  зиму 
німував,  що й не розвивався ,  де ж ти, сину, нічку ночував,  що її 
іе роззувався».

Ц ілий ряд  укра їн ськ их на родних пісень свідчить про те, що 
ка л и н а  росла  не тільки в лугах ,  а п у гаях.  Ось,  нап ри кл ад ,  у 
пісні «Ой піш ла  д івчина» є такі  рядки:

Ой пі ш ла  д івчина 
У гай по калину.. .  (1 ,2 19) .

У гаях  на Україн і  росли гриби.  Про це співається  у цілому 
ряді пісень. Особли во  п оп улярн ою  серед них є пісня «Дівчинонь 
ка по гриби ходила» ,  у якій є такі  слова:

Дівчинон ька  по гриби ходила,
В зеленому гаю з а б л у д и л а  (1 ,3 8 5 ) .
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А у пісні «Г аем  зелененьким» подаетьсй ціле природне  су ­
цвіття,  мальовничий куточок Ук раїни,  де і гай, і річка,  і соловей 
на яворі,  і барвінок:

Г аєм  зелененьким вода  тече,
Н а  яворі  соловей щебече.
Там д івчина  мила  
Віночок увила  
З бар вінку  ( 1 ,3 47 ) .

Олексій Воронай у своїй книзі  «Зви ча ї  нашого  народу» з а з н а ­
чав, що «зелений барвінок - символ тривалого кохання і нав іть  
куповані  на баз ар і  «київські  вінки» пер евива лис я  зеленим б а р ­
в інком».1 З а  на родним повір’ям у весільний вінок молодої  п о в и ­
нен обов’язко во  вплітатися бар в ін ок  як своєрідний оберіг від 
усього злого. Факти чно  бар вінковий вінок — це війок на р е ч е ­
ної — дівчини, я ка  готується до ш лю бу  з коханим.

Не менш гарні  і чаруючі  укра їнські  ліси, а вони на Україні  
різні: і дубові ,  які  наз ив ают ься  у народі  д ібро вами:

(Та й поїдемо в чисте поле,
Та в чисте поле, в д ібровоньку)  ( 1 ,6 8 ) .

і соснові,  які на зи вают ься  борами:
(Козаче ,  соколе,
Виведь  мене із темного  бору) ( 1 ,3 8 5 ) .

і байраки-л іси,  що густо поросли чаг арни кам и:

(Ой не пугай,  пугаченьку,
В зел еному байр аче нь ку)  (2 ,6 3) .

і мішані  ліси, де ростуть і дуби,  і явори,  і терен та інші рослини.
Та не т ільки рослинний світ стає  предметом з м алю ва н н я ,  о с ­

півування  нар од ною лірикою,  а й особливості  тих чи інших міс­
цевостей,  а н аш а Ук ра їн а  — це кр а їн а  мал ьов нич а  своїми к рає  
видами,  тому не обійшли народні  пісні і особливостей рельєфу 
різних регіонів України.

О б р аз  ре льєф у майстерно вплітається  в о б р а з н у  тканину п і с ­
ні, щоб яскр ав іш е  відтворити в нашій уяві  мальовничі  куточки.  
Н а р о д  в піснях ніби милується  своїми степами,  долинами,  гора 
ми, рівнинами,  полями,  бескидами,  бал ка ми,  я р а м и  та ін. Д о с л і д ­
жу ючи  народні  пісні, ми побачили,  що ці об раз и  вжи вают ься  в 
пісенних текстах  досить часто. Сл ід  заз начити та кож,  що в ж и ­
ваються  вони в різних значенн єви х варіантах .  Так,  на пр иклад ,

1 Воропай Олексій. Звичаї нашого народу. Етнографічний нарис. — К.:
Оберіг, 1991. — Т. 2. — С. 302.
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о б р аз  поля в народних  піснях м ож е  вж и ва ти ся  в значенні  д ілян  
ки землі ,  яку використовують під посів злако ви х культур.  Про 
такі  поля йдеться  в піснях «Ой у полі нивка» ( 1 ,2 6 0 ) ,  «Ой ти, 
місяцю-зоре» ( 1 , 2 2 8 ) ,  «Ой у полі тихий вітер віє» (1 ,384) .  Наве­
демо рядки з останньої  пісні:

Ой у полі тихий вітер віє,
А там коз ак  пшениченьку сіє (1 ,3 84 ) .

О б р а з  поля  в ж и ваєт ь ся  в піснях і в значенні  безлісової  рів 
нини. Ря д к и  з пісні «Та не ж у р  мене, мати» (1, 100) п ідт верджу 
ють це:

В чистім полі тирса шумить,
К а т р а н  зеленіє.

Часто  в піснях  зустрічається  о браз  чистого поля.  Чисте  поле 
від того, що н ем ає  на ньому д ер е в  і поле — велика  далек онр о 
гляд иа  рівнина.  Але  іноді то там,  то там на полі росте то куш 
калини,  то бере за  чи тополя.  Н а п р и к л а д ,  як це у пісні «А в полі 
береза»:

А в полі береза,
А в полі куд ря ва  (1 ,2 8 5 ) .
Ой у полі дві тополі
О д н а  одну перехитує (1 ,361) .

Слід  заз начити,  що Т ара с  Григорович Ш ев ч е н к о  у своїй поемі 
«Тополя»,  яку в в а ж а ю т ь  теж народною,  поетизує  об ра з  тополі,  
що символізує  о б р аз  беззахисної  дівчини. Тополя ,  що стоїть се 
ред поля,  така  ж  одинока ,  як і д івчина-сирота,  що перетворилася  
в це дерево:

ГІо д іброві  вітер віє,
Г у л я є  по полю, , ____ ;
К р а й  дороги гне тополю 
Д о  самого  долу.

Приб лиз но  в такому плані ,  як і образ  поля , в піснях мож 
виступати і о б р аз  гір. З о к р е м а  гори в піснях вж и в аю ть ся  в з н а ­
ченні к а м ’янистої  гірської  породи чи місцевості ,  вкритої  ними. 
Са ме  про таку  гору йдеться в пісні «Ой там за  горою»:

Ой там за горою,
Там  за  кремінною.
Н е  по правді  ж и в е  
Ч олові к  з жоною (1 . 427 ) .

В цій пісні о б р аз  гір с луж ит ь  не конкре тизаці ї  місця,  де в ід бу ­
ваються  події ,  що оспівані  в пісні, а п ідвищує ступінь у з а г а л ь ­
нення того, про що  співається.
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Ось у пісні «Ой на горі калина»  йдеться мова про невелик*? 
грунтове підвищення — пагорбок,  яких н ем ало па Україн і ,  які 
тако ж наз и ва ю ть  горами,  хоча це невеликі  узв ишшя  серед  д о л и ­
ни:

Ой на горі кали на ,
На  долині,  серденько,  малина . . .  (1, 105).

До сл ідив ш и поетичні тексти цілого ряду  пісень, ми побачили,  
що образи  долин вж и в аю ть ся  в кількох семантичних значеннях.  
Долин а  — рівна  площина,  яку  використовують під пас овищ а  для 
свійських тварин.  Н а п р и к л а д ,  у пісні «Н а вулиці  скрипка  грає»:

По долині  вівці пасла ,
Н а з б и р а л а  горщи к масла  (2, 142).

А у пісні «Ой на горі жито» долина,  крім рівної місцевості ,  
виступає синонімом до поля,  причому обробленого,  зас іяноп ;  
с ільськогосподарськими культурами:

Ой на горі жито ,
Н а  долині  ж и то  (1 ,371) .

А у пісні «Ой на горі льон,  льон» гора це —  у зв иш ш я на 
грунті, зас іяне  льоном,  а д ол и на  — об робл ена  низина,  зас іяна  
маком:

Ой на горі льон,  льон,
По  долині мак ,  мак  (2 ,316) .

Іноді в д оли на х росли сади.  Взяти хоча б слова із пісні «Ой 
вийду я на гору»:

Ой вийду я на гору, *
Подивл юся  в долину,  ;

: ’ А в долині  вишневий сад,  ' * —
А в тім саду  ви н оград  ( 2 ,6 1) .  *

Пісенна сп ад щ и н а  укра їн ськ ого  народу доносить до нас весь 
природний кол орит  нашої  п рам атер і  України.  Щ о б  хоч на мить 
перенестись в ту Україну,  де кал ин а  в луз і  і у дворі,  верба  край 
долини, тополя  й полі, хрущі  гудуть над  виш нями,  треба  хоч тр о ­
хи випити води з тієї криниці ,  що зветься  пісенною ска рбни ц ею 
рідного народу.  Вас иль  Ск урат івськип у пер-едмові до книги А. І. 
К онд ратю ка  «З вишневого саду» цілком сп раведли во  за зн а ч а в :  
«...Ми загуби ли найсвітліше, найприродніше* — людську  любов 
до землі.  Оте  первісне на ч ало  — людина як ч астка  природи,  — 
без якого не може розви ватис я  будь-яка цивілізація ,  поступово 
ввійшло в небуття,  знецінилось,  а в ідтак  і зд е в ал ь в у в а л о с я  у
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свідомості  к ількох поколінь».1 Н а р о д н а  ж  етнопедагог іка  в усі 
часи прагнула  зберегти тісний з в ’язок  людини й природи і тому 
через пісенну й казкову  творчість н а м а г а л ас я  виплекати у ліс 
дині зм а л к у  «святенне  ст авлення  до всього ж и вог о  ії неживого,  
що оточувало  дитину.  М а й ж е  весь поетичний текст колисанок 
одухотво рю вав  шля хетну  повагу  до звірят,  баг атого  рослинного 
й тваринного світу».2 Тому перед нами з а р а з  стоїть  в аж лив е  з а в ­
дання  на шлях у в ідродження втраченого,  «щоб зберегти себе п 
наступні  покоління ,  мусимо повернутися до своїх правічних д ж е  
п-ел відновити народові його ж  духовні  традиці ї  до природи як 
д ж е р е л а  буття» .3

Квіти -  обличчя  нашої країни,  її прикраса ,  І їх образи  народ 
втілив у пісенну творчість,  щоб донести до прийдешніх поколінь 
всі барви,  що п р и к р а ш аю т ь  ліси й луки,  квітники й городи, та й 
взагал і  символізують  укра їнську  землю,  укр а їн ський народ.

«Царів ною квітів» наз ив ают ь  троянду.  В ук ра їн ськ ом у ф о л ь к ­
лорі троянда  — це ружа,  рожа .  Вона  — найпоетичніша кв ітка 
укра їнськ их нар одних пісень, н а й яс к р а в іш а  серед усіх квітів, які 
по дарува ла  і яки ми Тішить нас щ ед р а  природа .

Цвіт  рожі част о  символізує  дівочі почуття.  Ось,  наприклад ,  
як про це с к а з а н о  в пісні «Як ішов я до своєї  милої»:

Був  я вчора під твоїм вікном,
Д ти м а л а  іншого.
Ой не мала ,  моє люб е серце,
Ой не мала ,  не мала ,  ,
Він мя просив розм ай  рожу цвітну,
>1 му в вікно п ода ла»  (1 ,278 ) .

А в пісні «Ч ервона  р у ж а  тро яка »  цвіт рожі  це нещаслива  
доля  жінки:

Ч е р в о н а я  ру жа  трояка. . .
Ой м а л а  я мужа,
О й м а л а  я м у ж  а п н яка  ( 1, 4 6 4 ) .

З  квіткою рожі  асоціюються і спогади про батьківщину,  про 
домівку.  Так  у пісні « Б р а л а  д івка  воду» співається:

Ви рву  я з рожі  квітку 
Та  ой та пущу на воду,
Пливи,  пливи з рожі  квітко,
А ж  до мого роду (1 ,4 3 7 ) .

1 С куратівський В. Кому топтати ряст? / /  К ондратю к А. І. З вишневого 
саду: науково-худож ні оповідання. — К.: М олодь, 1991. — С. 3.

2 Там же. — С. 4.
3 Там же. — С. б.
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О б р аз  цієї  квітки згаду є ть ся  у піснях « П о с а д ж у  я рожу»,  «Ой 
із І йду я на  могилу»,  «Ой у лісі  та й у л ісочку» та ін,

З васильків,  волошок,  чорнобривців укр а їн ські  д і вча та  плели 
вінки, п р и к р а ш аю чи  ними свої  голови. Ні квіти теж зн ай ш ли  собі 
місце серед пісенних об р аз ів  України.  Цс  такі  пісні, як «Попід  
мостом, мостом» ( 1 ,2 62 ) ,  «Де  туман яром» (1 ,2 32 ) ,  < Б у л о  ліго,  
було  літо» (2 ,2 85 ) .

Нар од,  б аж а ю ч и  підкреслити красу  України,  знов-таки з в е р ­
тається  до  типових образ ів .  Т а к  у пісні «Ой зацвіли  ф і а л о н ь к т  
є рядки,  що п ід тв ерджу ю ть  це:

Ой зацвіли  фіалон ьки ,  зацвіли,
А ж  ся гори з д ол и на ми  при крили (2, 251).

Такі  рослини,  як ш авл ія ,  рута,  синя м ’ята  тако ж  є пісенними 
квітковими об р аз ам и .  З о к р е м а ,  це пісні: «Б оли ть  моя головоиь  
ка» ( І, 286) ,  «Ой по горах,  по долинах» (1, 422) .

А ще в народі  каж уть :  « Н е м а  у світі цв ітнішого  над  маківоч 
ки, нема  і роду  р іднішого  від матіночки».  Не повторна  кр аса ,  р і д ­
кісне вид овищ е природи,  коли цвіте мак . 1

З мако м порівнюють велич,  міць народу.  Т а к  у пісні «Ой не 
знав  козак»  є слова:

Гей, стоїть в ійсько славне  запорізьке ,
Та,  як мак,  пр оц вітає  -(1, 32)

Сим волі зує  червона м а к о в а  квітка й нещасливу долю, ш вид ко  
минучі літа:

Та пропав; мій вік,
Як маків цвіт,
Щ о  вночі зацвів,
А вдень опав  (1 ,4 09 ) .

Зе лений килим землі  т е ж  опоетизовано в народних піснях. 
Т ак  дослідник мовознавець  А, П. Ко валь  у своїй книзі  «Слово 
про слово» наводить  такі  рядки:

«Чи я в полі не травиця  була ,
Чи  я в полі не зелена  росла?
Вз яли ж  мене покосили 
І у сіно посушили.. .

Як відомо, травиця ,  про яку співається пісні - не зб ірна  н а ­
зва,  а в них р я дк а х  — ще й пісенний образ ,  який ви кл икає  у я в ­
лення  про щось  молоде,  ніжне ,  б ез за х и сн е ... А далі  за  зб ірною 
назвою тра ви стоять сотні назв  найрізноманітніш их рослий.

1 Д етальн іш е див.: К ондратю к А. І. З  виш невого саду. — С. 31.
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Ба р в ін о к  зі своїм пишнозеленим листом і небесноголубимп 
квітами,  схожи ми на  зірки,  оспіваний у піснях нашого народу і 
у в ір ш ах  багатьох  поетів».1

Ц я  рослина  щ ед р о  оспівана у фольклорній  творчості ,  має  б а ­
гато символів.  Б а р в і н о к  — символ хлопця. Д ів чи н а  звертається  
до милого з н і ж ним и з а кл и на нн ям и :

Ой ти, козаче,  зелений барвінку,
П ри й ди  до мене хоть у недільку,
Ти прийди до мене, х р ещатий  барвіночку!2

Б л и з ь к а  до першої  і пісня «Ой ізійди, зійди, ти, з іронько ве 
ч ірняя»:

Ой ти, козаче,
Ти х ре щати й  барвіночку  (1 ,356 ) .

Або пісня «Б оли ть  моя головонька»:

Зе лени й барвіночку,
Ст елися  низенько.  '
А ти, милий чорнобривий,
П рису нь ся  близенько.  (1 ,2 86 ) .

Ба р в ін о к  в укр а їн ськ и х  піснях — це т а к о ж  символ кохання ,  
в ірної  і взаємної  любові .  Ось такі  пісенні рядки повні бадьорост і  
і торж ест ва  нестримних почуттів:

Ой стелися ,  барвіночку,
Не коренем .. - листом!
Кличе  к о з ак  д івчиноньку 
Не голосом свистом.3

Як і калина ,  барвіно к  це символ дівочості ,  а її своєрідна  
е м бл ем а  — це барвін ков ий  вінок:

А одно з іленько барвінок,
То д ів ча то нь к ам  на вінок.4

А ось як  про це співається  у пісні «Гаєм зелененьким»:

«Г ає м  зелененьким вода  тече.
Н а  яворі  соловей щебече ,
Т а м  д івчина  мила  
Віночок увил а  
З  барвіночку.

1 Д етальн іш е див.: К ондратю к А. І. З  виш невого саду. — С. 31.
2 Там же. — С. 48.
3 Там же. — С. 48.
4 Там же. - -  С. 50.
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У часи середньовіччя  через нев’янучу ймень  і велику живу 
ч і п  і, барвінку  приписували якусь над природну силу, в в а ж а л и  
ного символ ом вічності та постійності.  В в а ж а л и ,  що барвінок 
оберігає  людину,  яка  його мас- при собі, від влади д и я в о л а  і всі­
ляко ї  нечисті».1

У пісні «За  річкою, за Д у н а є м »  є такі  рядки:

Д ів ча  сипа нар одила ,
Барвіночком обстелила .
Н е  рвіть, д ігки ,  барвіночку,
Не збудіть дитиночку!  (1 ,2 3 3 ) .

Молода  м а т и ; обстеливши своє дитя барвінком, б а ж а є  сину 
спокійного сну, щас ли во ї  долі.

Хміль теж зд авна  є ул ю б л е н а  в на ш ом у  народі  рослин а  і ь 
багатьох  народних піснях «вона — символ самого  життя .  І сн у­
вав звичай:  хлопець освідчувався  в коханні  там,  де хміль  росте. 
Тут і побачення в ідбувались.  В пору цвітіння хмелю найчаст іше 
і од р у ж у в а л и  молодят» .2

Росте  хм іль  в дикому вигляді  ма йж е  повсюдно в лісистих 
місцевостях,  пе реважн о в чаг арниках ,  по берегах  річок скрізь,  
де є волога.  «Ку льтивується  хміль і як дек орати вн а  рослина .  
З д а в н а  в ук ра їн ці в  був звичай мати в ’юнкого краееня  у себе  на 
городі».3 П р о  не св ідчать і слова  із пісні «Впорю я нивку»:

Виорю я нивку 
Широкую,
Д а  й посію хмелю 
Високого (1, 4 6 8 ) .

А вза гал і  в укра їнській  народнопоетичній творчості  хміль  .. -
це символ хлопця,  як у пісні «Ой хмелю ж,  мій хмелю (2 ,3 4 ) .

Часто  о б р аз  хмелю і в ' і н ш и х  піснях подибуємо,  де йдеться 
про кохання ,  дівочі почуття,  про вірність:

Ой вийся, хмелю,
Вище моїй хати!
Ой пусти мене,
Мати,  погуляти.

Або в пісні «Тонкая  хмелиночка»:

Тонкая  хмелин очка  
На  яр п о д а л а ся  —

1 К оваль А. П. Слово про слово. — С. 108.
2 К ондратю к А. І. З виш невого саду. — С. 115.
3 Там же. — С. 115.
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М о л о д а  д івчинонька  
В к о з а к а  зд алася .
Т а к а  тиха,  та ка  й мова,
Т а к а  гов іронька;
Як зійдуться до купоньки —
Вірна  розмовон ьк а .1

Пісні України доносять  до нас відомості  й про те, які саме 
рослини росли в городах,  в садах .  Однією найпоширенішою рос 
линою був льон.  Л ь о н  — це т а к о ж  українськ ий символ.  Вечора  
ми жін ки й д і вча та  зб ир алися  в якійсь хаті і пряли з льону п о л о т ­
но. А прясти вміли всі, бо то не господиня й не д івка ,  котра не 
вміла  прясти.  Ткат и й прясти — це ознаки честі кожної  дівчини, 
бо лише власноручно витканою та вишитою хусткою мала  з у ­
стрічати нареченого.  Тому цього ремесла  учили матері  дочок 
зма лку .  Та й пісні про льон,  мабуть ,  виникали саме  тоді, коли 
довгими вечорами тка ли жінки полотно.

Н а  Україні  збереглося  б аг а т о  чудових пісень народних про 
льон.  Одні їх назви  такі образні  та милозвучні:  «П оза  лісом з е ­
лененьким б р ал а  вдова льон дрібненький»,  «Ой у йолі льон з е ­
лененький»,  «Поп ід  гай, попід гай зелененький,  там зб и р а л а  д ів  
ка льон дрібненький»,  « Б р а л а  д івка  льон,  льон» та ін.2

Слід  заз начити,  що з о б р а ж е н н я  квіток льону входить в у к ­
ра їнські  орнаменти,  візерунки,  виш иванки та р ізьблення .

Рос ли на городі  в господині і коноплі.  А кад ем ік  В. Л.  К о м а ­
ров писав:  «Зв ичайні  дикі коноплі  су п р о во д ж у вал и  садиби і с е ­
лилися  на оброблених місцях, поблизу  людини,  ніби самі  н а п р о ­
шували ся  в культуру».3 Коноплі  наст ільки органічно ввійшли в 
укра їнський побут,  щ о  стали скл ад ов ою  частиною образної  сис ­
теми укр а їн ськ ог о  народу.  Так  в укра їнській  пісні « Б р а л а  д івка  
льон,  льон» співається :

Б р а л а  д івка  льон,  льон,
Та ще й конопельку  ( 1, 171).

Пісенність Укра їни на гаду є  нам і про те, яку  городину в и р о ­
щу вал и  українці .  Ц е  і огірочки,  про  які  сп івається  в піснях: «Ой 
у полі конопельки» (1 ,4 33 ) ,  «В кінці греблі  ш у м лять  верби» 
(1 ,345) ,  « П о с а ди л а  огірочки» ( 1 ,3 1 6 ) .  В останній так  співається :

П о с а д и л а  огірочки 
Б л и з ь к о  над  водою.

1 Д етальн іш е див.: К ондратю к А. І. З  виш невого саду. — С. 116.
2 Там же. — С. 102.
3 Д ив.: К оваль А. П. Слово про слово. — С. 92.
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Ростіть,  ростіть,  -огірочки,
В чотири листочки.. .

С а д ж а л и  на городах і квасолю.  Та к  у пісні «Оре  п л у ж о к  п о ­
під лужо к»  співається:

П ос лав  мене мій миленький 
Квасолю садити,
А сам пішов із кумою 
Д о  корчомки пити (2 , 21) .

Сіяли і петрушку,  і чорнушку,  п ід тве рд ж ен ня м цього є такі  
рядки наро дної  пісні «Орю я, орю я»:

Сію я, сію я
А в городі та гіетрушечку,
З а  городом та чорнушечку.
Сію я, сію я (2, 119).

Та чи не найбільш з-пом іж  культурних рослин опоетизовані  
хлібні культури.  Н ай част і ш е  це жито,  пшеницу,  овес. Т ак  з 
пісні «Ой яром,  яром,  ой пшениченька  ла но м»  ми д ізна ємо ся ,  що 
пшеницю с іяли част іше на низинах,  а овес на б ільш підвищенії ;  
місцевості:

Та  яром, яром,
Ой пшениченька  ланом,
А горою овес (1 ,320)

Анал ізую чи пісні, де з гаду є ть ся  пшениця,  мож на  простежити 
весь процес д о гл я д у  за  цією рослиною.  Т а к  у пісні «Он у полі 
тихий вітер віє» к оз ак  сіє пшеницю:

Ой у полі тихий вітер віє,
А там ко з ак  пшениченьку сіє (1, 384) .

А у пісні « З а  нашою слободою» співається:

Та полола  пшениченьку 
Та вир вала  травиче нь ку ( 1 ,3 8 ) ,

Або ж  як про це говориться у пісні «Ой ти, місяцю-зоре*:

Ой ти, місяцю-зоре ,
Освіти же  все поле.
Ой там моя д івчинонька
Га й пшениченьку поле (1 ,2 28 ) .

1 у пісні «Ой під горою» в ід обр аже н о  в ж е  з аве рш альн и й  п р о ­
цес по д ог ляду  за  пшеницею — ж атва :

Прийди,  козаче,
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П ш ен и ц ю  жат и,
Д а м  тобі бандуру 
Н а  всю ніч грати (2, 109).

Як з калиною,  так  і з пшеницею порівнюють д івчину у пісні 
«Чи я в лузі  не к а л и н а  була»:

Чи я в лузі  не к ал ин а  була ,
Чи я в лузі  не зе рн и ста  була?

П о р я д  з о б ра з ом  пшениці  д у ж е  часто виступає  і образ  ж и та  — 
з л ако вої  культури,  яка  широко культивується  на Україні .  Ж и т о  
було в укр а їн ці в  символом святині ,  гречності,  с амого  народу.  
Д л я  при кладу м о ж н а  навести хоча б такі  ря дки  пісні «Зеленеє  
жито,  зелене»:

З е л е н е є  жито,  зелене.. .
Хороші ї  гості у мене,
Хороші ї  гості за  столом,
З е л е н е є  жито за селом (1 ,213 ) .

Або ж рядки з пісні «Вишні,  черешні  розвиваються»:

Ясне сонечко усміхається ,
Ж и т о  силоньки наб ир ає тьс я  (2 ,1 40 ) .

У пісні «Ой ж у р а в л ю ,  ж у р а в л ю »  співається  про те, що не та 
нива кр ащ а,  де ви п асаю ть  худобу,  а що ж ито  родить:

Л у ч ч а  нива перш ая ,
А не тая  другая .
Бо  на першій ниві ж и то  ж а в ,
А на другій воли пас (2, 18).

О б р а з  ж и т а  згадується  в таких укра їн ськ их піснях: « Ж и то  
мати» (1, 386) ,  «О й на горі ж и то» (1, 371) ,  «Та бод а й т а я с те - 
новая» (1 ,318)  та в багатьох  інших піснях.

З г а д у є  нар од  у пісенній сп ад щи ні  і рослини,  що  зас м іч ув ал и 
посіви та городину.  У пісні «Ой ти, місяцкьз оре»  є рядки:

Ой там моя д івчиноньк а  
Т а  й пшеницю поле.
Ой поле ж  вона,  поле
І кукіль  виб ира є
Та й на сонце п о г л я да є  (1 ,228) .

Кукіль,  про  який співається  в пісні, — р о ж е в а  квітка,  с хо ж а  
па дзвіночок,  зі св ітлим стеблом і сивувато зе леним  вузьким л и с ­
тям,  найчаст іше росте в житі ,  у пшениці,  серед  льон у. 1

1 Д етальн іш е див.: К оваль А. П. Слово про слово. — С. 99, .
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А у піснях «За  нашою слободою» та «Посію я мак над  водою» 
згадується  лобода .  Гак у першій співається:

З а  нашою слободою
Родит ь  жито з лободою (1 ,3 8 ) .

У другій:
Посію я мак  н ад  водою,
Та заріс  мій мак лободою (1 ,4 0 9 ) .

Вза галі  лобо да  — це найпоширеніший б у р ’ян, що засмічує  
посівні та городні  культури.

У пісні «Ой ізійди, зійди,  ти з іронько  вечірняя»  зг аду ється  
бу р ’ян, що ш иро ко відомий у к р а їн ц я м  — це буркун:

Ой стелиться мені 
Широки й лист  бурковини,
А під голови —
Голубая  та ж у п а н и н а  (1 ,3 56 ) .

Буркун — тр ава  з тр ійчастим листям і блідними кв ітками.  
Коли ж трапит ься  прочитати «В огороді буркун-з ілля ,  по тичині 
в ’ється» (на род на  пісня) ,  — то не диво: його садили,  щоб д о д а ­
вати до тют юну-самосад у.1

Рідше в народних піснях зустрічаються  образи  материнки 
(«Ой у полі нивка»  (1 ,2 6 0 ) ,  кременини (« К о л о  млина кремени 
на» (1 ,4 0 3 ) ,  очерету («Ой лет іла  зозуленька ,  с тал а  говорити» 
(1 ,140) ;  тирси,  ка тра ну  («Та  не жур  мене, моя мати» ( 1 ,1 0 0 ) ,  
куширу («Ой у полі могила» ( 2 ,7 3 ) ,  кропиви («Ти кропивонько» 
(2, 14), осоки («Ой на горі вогонь горить» (1, 114) та ін.

М а й ж е  в усіх народів є улюблені  дерева-символи.  У к а н а д ­
ців -... клен, у росіян — берізка  і горобина,  а в нас -. верба
і кали на .2 «Без  верби і ка лин и нема України»,  — к а ж е  об р аз н е  
народне  слово.  Росте  к алин а  по тінистих л ісах,  гаях  і д ібровах ,  
на схилах,  на узліссях і л ісових галявинах .  ї ї  і біля хати садят ь . '

Кущ кал ин и біля хати — це не тільки крас а ,  а й глибокий 
символ,  наш духовний світ, н а ш а  спадщина.  Д у ж е  шан ув али к о ­
лись люди цю рослину.

У народі  поб уту вало  неписане  правило:  перш ніж будувати 
нову хату — на подв ір’ї посадити кущ калини,  і буде ця кали 
на у дворі  символ ом родинного  благополуччя  й достатку ,  добро 
буту й щ ас т я  родини. У народній  пісні «П р о щ ай ,  слава»  співаєть

1 Д етальн іш е див.: К оваль А. П. Слово про слово. — С. 100.
‘А Д етальн іш е див.: Д ацевич Г. С., Гречук Г. М. Д в а  уроки з иародознавст 

ва про калину 11 У країнська м ова й л ітература  в ш колі. — 19Э1. — №  5. — 
С  47.

3 К ондратю к А. 1. З виш невого саду  — С  14.



ся про таку  калину,  на  якій щебече  соловейко-провісник сімейної 
з лагод и і кохання:

Н а  калині ,  біля хати ,
Соловей співає.
Співай ,  співай,  соловейко,
Си дя  на калині  ( 1 , 9 9 ) .

«Із калиною в народній  пісенній творчості  д у ж е  часто асоцію­
ються патріотичні  почуття,  любов  до Батьків щини .  З г а д а й м о  в і ­
до му  б аладу  часів  Хмельниччини « Р озл ил и ся  круті  бережечки» 
(або інша назв а  «Гей у лузі  червона  ка лин а») .  Тут  калин а  с и м ­
волізує мужність і незламність  духу у боротьбі  за  нез алежн ість  
рідного коаю,  бла городний порив цю нез алеж н іс ть  виборювати,  
відстоюючи р івночасно свободу і г ідність людську:

А ми ж  тую червону калину,
Гей, гей та піднімемо,
А ми ж  свою сл авн у  Україну;
Гей, гей та розвеселимо !»1

К а л и н а  — це той символ,  що й п а м ’ять л ю д ськ у  береже,  н а ­
гадуючи про милі  краї ,  символ безсмертя ,  нев іддільний від ж и т ­
тя. Козак ,  ум ира ю чи на чужіші,  просить:

К а з а в  собі насипати високу могилу,
К а з а в  собі посадити з головах  калину:
ЇБудуть пташк и пр илі та ти  калиноньку їсти,
Бу дуть  мені приносити від родоньку вісті!2

Або як це у пісні «Ой а в городі,  оії а в городі»:

Ой насипали,  да,  гей, насипали,
Н а с и п а л и  високую могилу.
Ой посадили,  да,  гей, посадили,
П осади ли червоную кали ну  (1, 108).

З а  давньою ук раїнс ько ю традиці єю на могилах  заг иблих в о ї ­
нів садили калину.  І вищ езг адан і  пісні є цьому п ідтвер джен ням .

Та  найчаст іше з калиною порівнюють дівчину:  «Дівчина,  як в 
лузі  калина» .  1 вз агал і  к алин а  як  символ — це дівчина ,  жі н ка .  
М и к о л а  К остомаров  пише, щ о  к а л и н а  — це символ «жіночості  в
на й ш ир ш ому розумінні .  Все духовне  життя  ж ін ки  .... її дівочість,
невинність,  кохання ,  з а м і ж ж я ,  радість  і горе, родинні  почуття — 
все знаходить  своє в ід об ра же н ня  в пісні...».

1 К ондратю к А. І. З виш невого саду. — С. 14.
2 Д ив.: Там же. — С. 15.
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К а л и н а  й д івчина — нерозлучні  і не в ід ’ємні .1
І пр и к л адо м  цього є пісня «Ой поїхав  я до млина»:

Ой поїхав я до млина ,
А там д івка ,  як  кал ин а  ( 2 ,2 12 ) .

Або ж  пісня «Чи я в луз і  не кал ин а  була»:

_ Чи я в лузі  не ка л и н а  була,
Чи я в лузі  не червона  була?
Взяли ж  мене п ол ам али 
І в пучечки п о в ’я за ли (1 ,4 07 ) .

П ідтекст  цієї пісні варто  розуміти так:
К а л и н а  червона — це д івчина  молода ,  л а м а л и  ка лин у — з л а ­

мали долю дівчини,  в пучечки пов’язали — з а м і ж  в іддали,  ш л ю ­
б о м . з в ’язал и.  Та  не з а в ж д и  з а м і ж ж я  було по любові ,  про це с п і ­
вається в інакомовній формі  так:

Та чи я в луз і  не ка лин а  була,
Та чи я в лузі  не червона?
Н а щ о  мене п олам ан о  
І в пучечки по в ’язано?
Н е щ а с т я  моє,
Недол я  моя! ( 1 ,4 0 7 ) .

Б л и з ь к а  за  змістом чо вищ езг ада ної  пісні є пісня «П о  той бік 
гора»: >

К ал и н а  моя,
Чом ти не цв іл а?
З и м а  люта  та  й цвіт об била  
Тим я не цв іла!

Ц я  пісня про нещ асли ву  до лю дівчини,  бо калина ,  щ о  не ро з­
цвіла - недобра  прикмета ,  асоціюється  з дівчиною,  що не з а з н а ­
ла  щ астя ,  розкоші ,  кохання  Схожі  за т ематик ою  й зв учанн ям  до 
зг ада них і такі  пісні, як: «Ой горе, горе калин і  при долині»,  «Ой 
у лузі  та ще й при березі»,  «Ж а л і ,  ж а л і  мої», «Та повій, вітре, 
з яру» та багато  інших.2

К а л и н а  як пісенний о б р аз  в тісній співдружност і  й гармоні ї  
з іншими о б р а з а м и  у кр а їн ськ их  пісень, щ о  доносять  до нас  в ід­
голоски на шої  прадід івщини,  това ришує к а л и н а  з іншими р о с л и ­
нами, т в ари на м и,  птахами,  як  у пісні « К у щ  калини процвітає»:

Кущ калини процвітав,
Та звідтіль зо...ой, зозулина ,  гей,
Виліта  (1 ,7 7 ) .

3 К ондратю к А. І. З  виш невого саду. — С. 19.
2 Там же. — С. 25.
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Д о  того ж  к а л и н а  виступає  своєрідним оберегом.  Ось як у 
пісні «Ненько моя,  та не гай мене»:

П р и п ’яв коня під могилою,
А сам  ліг спати під ка лин ою  (1 ,3 7 ) .

Д у ж е  часто в укра їн ських  нар одних  піснях використовуються  
кущові рослини,  щ о  повсюдно ростуть на Україні .  Це,  зокрема,  
терен.  О б р аз  терну органічно ув ійшов у пісенну образність :  «Си 
нє, як терен»,  «Очі чорні,  як  терен»,  «Чорні  очі, як  терночок,  а 
брівоньки,  як шнурочок» та ін. Н а р о д н а  естетика за красу  в в а ­
ж а л а  наявність  у дівчини чорних,  як терен очей. Ось  як  співаєть  
ся в одній із пісень:

У р в а л а  собі чорного  терну 
Та пр и ло ж и л а  к своїм оченькам:
Коби ж у мене такі ї  очі,
Го д ил а  би-м ся паничеві .

Та най уславленіший,  знаний як художній образ ,  терен за  в і ­
домою народною піснею «Цвіте  терен,  цвіте терен»,  що ось уж е 
який час з покоління в покоління  звучить так  емоційно в р а ж а ю ­
че. Туга  й печаль  дівчини, що її миленький поїхав  другої  шукати,  
зворушує,  бере в полон до щем у душу од наково  юну і г г а речу,  
розчулює її:

Цвіте  терен, цвіте терен,
Л и с т я  опадає ,
Хто в любові не знається ,
Той горя не зн а є .1

«Н а р о дн а  мудрість  наголошує на виокремленості  терну з -п о ­
між інших кущів  та дерев:  «На терню не н а ро дять ся  яблу ка » ,  
«Тернина  грушок не родить».

Як оз на к а  запуст іння  ув ійшло в образний вислів «П оза ро сли 
шляхи тернами».2 Пісенна  творчість з а ф ік с у в а л а  в своїх н а д р а х  
таку  ознаку  терну,  як  запуст іння.  Взяти хоча б такі  укр а їнські  
пісні, як «Чого дуб  зелений»:

Зд аєт ьс я ,  не давно  —
Д в а  чи три года.
А в ж е  тая  с т еж к а  
Терном за р о с л а  (1 ,4 19 ) .

А б о «Ой давно,  давно»:
Ой давно,  давно я в батьк а  не була ,

1 Д етальн іш е див.: К ондратю к А. І. З  виш невого саду. — С. 107.
2 Там же. — С. 110.
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Вже й тая  ст еж еч к а  терном заросла!
Терном,  терном ще й шипш иною (1 ,418) .

1 в першій,  і в другій пісні постає об ра з  дороги,  що  терном 
поросла.  З  одного боку,  тернові  зарослі  символізують  те, що це 
давно нех од жена  дорога ,  а в іншому, мабуть ,  і те, щ о  вороття 
по цій дорозі  б ільше не буде, бо тернистий шля х д у ж е  тяжкий,  
його в а ж к о  подолати.  1 п і дт вердж ен ням  цього є рядки із пісні 
«А попід теремом», яка  співзвучна  з у ж е  згада ними піснями:

А попід терен,  гей, попід терен,
Гей, там бита до р іж ен ьк а  лежи ть ,
Попід  терен та й убитая,
Сл ізо ньк ами та й облитая  (1, 186).

З а в д я к и  своїм ко лю чк ам  і міцному гіллю терен ув ійш ов в 
життя  наро ду  як надійний оберіг.  Пісенна творчість за ф ік с у в а л а  
це у такій пісні, як «Н ед ал ек о  мій миленький оре»:

Терен,  мати,  коло хати,
Схочу — перескочу (2)
Отда й мене, моя мати,
З а  кого я хочу (1 ,294 ) .

У цій пісні терен має символічне значення ,  а не просто н а з и ­
ває рослину.  Причому в цій пісні терен є символ перешкод,  що 
стоять на ш ля ху  закоханих,  або  на ш ля ху  щасли вог о  шлюбу.

У пісні «Ой а у полі, гей, терен, теренок» є такі слова:

Ой, а у полі,  гей, терен, теренок,
Попід  терном та дор іж е н ь к а  йде (1 ,9 8 ) .

Чому саме  ггопід терном? Б о  терен надійно оберігає д о р і ж е н ь ­
ку від ворог ів та інших н е б а ж а н и х  перехожих.

А у пісні « П о б р ат авс я  сокіл» терен оберіг ає  соколят  від во 
рогів:

Твої,  брате,  д ітки полинули в луги 
Сіли вони в лісі 
Н а  високім древі ,
Н а  колючім терні (1 ,3 4 ) .

1 ще ц ік ава  властивість  тернового д ер ев а  — воно може бути 
сировиною.  Т ак  у пісні «Ох, і не стелися,  хреша ти й барвіночку» 
співається:

А я, як  ж и в  буду,
Та  все те забуду:
Воли й вози покуплю,
М е р е ж а н і  ярма,
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Тернові  занози
Щ е  ж  бо й сам я пороблю (1, 165).

З наведених пр и кл адів  ми бачимо,  що в нар одних піснях т е ­
рен згадується  як рослина,  що росте  біля хати,  в полі, вздовж 
доріг,  як сирови на  для  виготовлення певних зн ар яд ь ,  а т а к о ж  
вкл ю чається  у певні образні  конструкці ї :  порівняння  «очі, як 
терночок»,  п а р а л е л із м и  — «цвіте терен, цвіт той опадає ,  хто з 
л ю б о в ’ю не зна ється ,  той горя не знає»,  символи (символ п ер е ­
шкод) «...терен, мати,  коло хати,  схочу — перескочу.  Отдай мене, 
моя мати,  за кого я схочу...».

Серед  словесних образ ів  дерев  у пісенній творчості  у к р а ї н ­
ського народу найчас т іше  використовується  о б р аз  верби, бо в е р ­
ба — зд авна  одне з  найпоши реніш их дерев на Україні ,  одне з 
н ай улю бле ні ших  в народі.  З д а в н а  супроводжує  вона людські  по 
селения  і оселі .1

Р ані ш е  верб ам и о б са д ж у в а л и  дороги й городи,  ставки й б е ­
реги, лейади та греблі .2 З г а д а т и  хоча б пісню «В кінці греблі  
ш ум ля ть  верби»:

В кінці греблі ш у м ля т ь  верби,
Щ о  я посадила. . .
Н е м а  того козаченька ,
Щ о  я полюбила  ( 1 ,3 4 5 ) .

Н а р о дн а  мудрість  з а у в а ж и л а ;  де ростуть верби,  там чисті д ж е ­
рела  води.3

З а ф ік с о в а н о  це і в у кр а їн ськ их  піснях: «Ой вербо,  вербо»,  
«Туман горою», « Н а  поточну прала» .  ІЗ останій є такі слова:

Н а  поточку п рала ,
На  вербочку кл ала .

І стає  зрозуміло ,  що у водоймищі чиста вода і над  цим пот о­
ком як очисний зас іб  росте верба .

З давніх-давен криниці пе р е в а ж н о  копали під вербою. Верби 
над  ставом — традиц ійна  пр икмета  укра їн ськог о  села.  «Де среб- 
л іє  вербиця — там здорова  водиця» — говорить  народне  п р и ­
с л ів ’я. «Річ у тім, що верба  — природний філЬтр усіляких домі  
шок.  У річці воду дл я  пиття т а к о ж  брали під вербою. А де к о ­
пали колодязі ,  на дно клал и вербову дощечку,  а невеличку,  за в  
б ільшки з долоню,  — у в ідро з водою. Це  дезинф іку є  воду, по

1 Д етальн іш е див.: К ондратю к А. І. З виш невого саду. — С. 139.
2 Д ив.: Щ ербина В. І. Ой вербо, вербо зелена... / /  У країнська мова і л іте ­

ратура в школі. — 1991. — № 7 .  — С. 52.
3 Там же. — С. 52.
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ліпшує см акові  якості,  на даю ч и їй «вербового  духу», що його 
утворюють смолист і речовини,

І спо ст ережл ив а  нар одна  мудрість помітила:  «Де верба ,  там 
і вода», «Там криниця,  де вер биця» .1

В україн ській  народній пісні «Туман горою» є такі  рядки:

Н а д  пшеницею 
Та  зелена  верба ,
А під вербою 
Та криниця нова  (1 ,273) .

ї ці рядки є доказ ом  того, що справді  в ерба м и о б са д ж у в а л и  по 
ля, а під верб ам и копали криниці ,  колодязі .

Інколи верба  може символ ізув ат и  в пісенній творчості  й сум. 
розлуку.  У пісні «Висока верба»  співається:

Висока  верба,  тонка  галуза  
Зе лений лист  пускає.
Велика  люба,  т я ж к а  розлука  
Серденько у р и в а є  (1 ,244) .

Та най част іше золотокоса  кра сун я-верб а  — це молода  д і в ­
чина. У пісні «Н а городі верба  рясна» на цьому образ і  по будо ­
вано па ра лел із м :

На городі верба  рясна.. .
Гам сто яла  д ів ка  красна.
Хорош ая та вродлива ,
Ії доля  не щ а с ли в а  (1 ,216) .

Н авед ем о  ще кілька  р я дк ів  з відомих українськ их пісень, де 
верба  символізує  дівчину:

Ой ти, верба  моя кучерявая ,
Ой коли ж ти з ійшл а,  коли вир осла?

Або:
Сх ил и лася  верба  з верху — до коріння,
Вінчалася  М а р у с я  з ранку до полудня;
Чия то верба ,  чия то вишня,
Чия дівчина в са д  гулять  в и й ш л а ? 2

Вишні,  черешні ,  груші,  я бл у к а  — це дер ева ,  що росли в з е л е ­
них укр а їн ськ их  садах.  В народнопісенній творчості  в ідбита  ш а ­
на до цих дерев.  Рядки > пісні «Ой п ос лала  мати» пр ек ра сн о  ілю­
струють рослинну р ізноманітність  саду:

Ой посла ла  мати  да,  гей, Кат ер ин у

1 К ондратю к А. І. З виш невого саду. — 140.
2 Там же. —  С. 148— 149.
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В вишневий садочок,  ох, да,  гей, по к а л и н у  (2)
Та й пр об ил а  ніженьку,  гей, на ож и ну  (1, 372).

В саду  ростуть і вишні, і ка лин а ,  і ожина .  С а д  в укр а їнців  
був при красою оселі ,  символом гостинності .  І про це свідчать  
слов а  з пісні «Ой лет іла  зозуленька»:

Ой м аю  я три сестрички,
А четвертий брат,
С х о д ж у  їх скликати 
В яблінковий сад  ( 1 ,4 1 5 ) .

А у пісні «Та тум ан яром котиться» ,  вишня — о браз  дівчини. 
Д ів чи н а  з іс тавля єт ьс я  в пісні з квітучою вишнею за своєю пи ш ­
ністю, молодістю,  свіжістю. В цій пісні є т а к о ж  н а т я к  на те, щ о 
весна  — пора кохання:

В саду  вишенька  цвіте,
К о з а к  до  дівчини йде. (1 ,2 69 ) .

А пісні « З а д у м а л и  Б ази левц і»  (1, 135), «Сидить  пт аш ка  на 
черешні» ( 1 ,3 3 9 ) ,  «Куди вітер віє, то туди і я хилюся» (1 ,367)  
є п ід твер д же н ня м того, що груші,  черешні,  яблуні  були ще Й 
плодоносним#, р а д у в а л и  господарів  саду  смачн им и фруктами.  
Т а к  в останній співається :

Щ о  дівчина  вірна,
По садоч ку ходить.
Та грушечки збирає.
Ой н а з б и р а л а  грушок,
Повнесенький ф а р ту ш о к  (1 ,367 ) .

Особливою популярністю користув алися  такі  дерева ,  як дуб,  
береза ,  тополя,  явір,  ялина ,  які  були поширені  по всій Україні ,  
тому дуж е  часто включаю ться  в образ ну тка нину народних ні 
сень, їх образ и  в ж и в аю тьс я  як  в прямому,  так  і в переносному 
значенні .

Д у б  ш ан увал и  в народі  за  довголіття,  міцність,  вол ого ст ій­
кість. Через те його деревину вик ори стовували при будівництві  
жи тл а ,  на клепки бондарських виробів  тощо.1

І слова  з пісні «Ой у полі озеречко» є цьому п ідтвер дже нням;  
Ой у полі озеречко 
Т ам  пл авало  відеречко:
Соснові  клепки,  а дубове  денце,
Н е  цураймось,  моє серце! (1 ,3 5 5 ) .

1 Д ив.: Горленко В Ф., Н аулко В. І. Н ародні знання, світоглядні уявлення, 
вірування, м ораль / /  К ультура й побут населення У країни  — К : Л ибідь. 
1991. — С. 192.
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Ч асто  в пісенній творчості  дуб в кл ю ча ється  в різні  образні  
конструкції ,  зок рема у па ра лел із м :

Зелений дубочку,
Чого похилився?
Молодий козаче ,
Чого з а ж у р и в с я?  (1 , 81) .

Або:
Не було того й не буде,
Щ о б  сухий дуб  листя  мав.
Не було того й не буде,
Щ о б  багатий бідну брав.*

Або ще:
Чом дуб не зелений?
Бо туча прибила .
К оза к  невеселий,
Бо лиха  година  (1 ,332 ) .

В укр а їнській  пісні дуб — це обр аз- сим вол хлопця.  
П р и к л а д о м  цього мож е бути пісня «Ой ти, дубе  кучерявий»,  

у якій є такі  рядки:

«Я ж  д у м а л а ,  що дуб зелененький,
Коли бачу — коз ак  молоденький».*

Або:
Ой ти, дубе  кучерявий,
Л и ст  на тобі рясний;
Ти, козаче молоденький 
Сл овам и прек расни й (1 ,312) .

Або:
«Зелений дубочок 
Н а  яр похилився,
А син своїй неньці 
В н іженьки вклонився».*

З г а ду є ть с я  дуб  у таких укра їн ських  піснях,  як: «Дівчи нонька  
по гриби ходила»  ( 1 ,3 8 5 ) ,  «Ой з ацв іл а  череш-енька» ( 2 , 8 ) ,  «На 
долині дуб,  дуб» (1 ,4 4 8 ) ,  «Чого дуб зелений» (1 ,419)  та ін.

Бе резу  на Україн і  люб или ,  ш ан ували головним чином за к р а ­
су й декоративність.  У пісні «Береза ,  береза»  є слова ,  що з м а ­
льовують кра су  цього дерева :

Бер еза ,  береза,
Ли стечк ом  дрібненька ,

* Пісні, позначені зірочкою, записані під час ф ольклорних експедицій на 
Д н іпропетровщ ині і зберігаю ться у особистому архіві автора,
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Д а  листечком дрібнен ька ,
К ор інн ям  тоненька (1 , 446 ) .

Або схожа за  змістом до неї пісня «Б ер еза  стояла»:

Б е р е з а  стояла  
Д а  тонкая  гонкая,
Д а  висока  стояла ,
Д а  ще й кучерява  (1 ,3 8 1 ) .

Ча сто  в пісенності  України береза  — це о б р аз  дівчини, що 
та к а  ж  тонка,  ст ру нк а  й тендітна ,  як  це пре красне  дерево:

А в полі береза,
А в полі кудрява ,
Хто йде — не минає ,
Б е р е з у  л а м а є - (1, 285) .

Приб лиз но  так и м  як до берези було ставле нн я  укра їнців  до 
тополі.  Тополями о б са д ж у в а л и  поля , шляхи,  сад и бу .1 Р ядк и з 
пісні «Од поля до поля» св ідчать про це:

О д  поля  до  поля
Ви ро сла  тополя
Гей, виросла  топодя (2 ,44) .

Подібно березі ,  тополя теж  сим вол із увала  ук ра їн сь ку  д івчи ­
ну. Цей образ  вводиться  в поетичний па ралелі зм:

Ой у полі дві тополі 
О д н а  одну перехитує,
А в коз ака  дві дівчини,
О д н а  одну перепитує ( 1, 3 6 і ) .

Є цілий ря д  пісень, у яких дівчина,  або м олода  жінка  пере 
творюються  на тополь:

« Ж а л а  вона,  ж а л а ,
Ж а л а  й не дож ала  
Та  й у чистім полі 
Тополею с т ал а » .*

На  П р а в о б е р е ж ж і  й подекуди Л і в о б е р е ж ж і  білу тополю на 
зивали явором.  Явір т ако ж  д у ж е  шан увався  на Україні .2 Явір 
стоїть поряд інших українських образ ів  і теж є нев ід’ємною час

1 Д ив.: Горленко В Ф., Н аулко В. І. Н ародні знання, світоглядні уявлення, 
в ірування, м ораль /,/ К ультура й побут населення У країни . — К.: Л ибідь,

2 Там же. — С. 192.
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тиною України.  П р и к л ад о м  м о ж е  бути пісня «Тихо, тихо Д у н а й  
воду несе»:

Н а д  Д у н а є м  явір зелененький,
П ід  явором коник вороненький,
А під явором коник вороненький,
Н а  конику ко зак  молоденький ( 1 ,3 3 7 ) .

Р ід ше за  згада н і  дерева  в ук ра їн ськ их піснях згадуються  такі  
дерева ,  як яли н а  («Ой у лісі на  калині»  ( 1 ,4 05 ) ,  сосна ( « ї ха ли 
козаки із Д о н у  додому» ( 2 , 5 5 ) ,  л іщина ( « З е л е н а я  та л іщ и н о н ь ­
ка»  (2, 234) та ін.

Та природа  була  німою, мовчазною і безпор адн ою  проти ш к і д ­
ників, якби її не на селяло пт аш ине царство.  Чи велике пташине 
царство  України?  Відповідь па це за пи та н ня  теж  дають  л іричні  
пісні укра їн ськ ого  народу.  Пт аство  України,  яке  оспівують н а ­
родні пісні, пр ед ставляю ть  лелеки,  орли, соколи,  чайки,  пугачі ,  
голуби, чаплі ,  щиголі ,  круки,  чорногузи,  сови, снігурі,  шуляки,  
сороки,  ж у р а в л і ,  горлиці та баг ат о  інших. Ко же н з цих образ ів  
вклю чається  у певний поетичний контекст і н а д а є  пісні особливої  
чарівності  й неповторності .

О брази  птахів на дзвич айн о ш ироко застосовуються  у пісенно­
му фольклорі .  В більшості  випа дкі в  вони вкл ючаю ться  в різні 
образ ні  конструкці ї ,  такі як 
порівняння:

(А мій милий йде,
Як голуб гуде (1 ,4 42 ) .

символи:
(Ой там на горі,
Ой там на крутій,
Ой там ворк увала  
П а р а  голубів) ,

п аралел ізм и:

(Ой полетіли двоє голубів на воду,
Ой кохалися  двоє д іточок  зроду (1, 240)

та інші.
В результат і  нашого  д о сл ід ж енн я  вдалося виявити пісню «Щ о  

щ иголь  гадає» ,  яка  побудована  на наскрізному паралелізмі .  Пер  
сона жі  цієї пісні не люди,  а представники пташиного  царст ва ,  
що  значною мірою х ар ак тер и зу ю ть  представників  птаства ,  яких 
м о ж н а  зустріти па територі ї  України:  щиголь,  синиця,  ласт івк а ,  
зозуля ,  соловейко,  сорока ,  чап ля ,  крук,  чорногуз,  сова, снігур,  
горобець,  шуля к ,  пугач.  П р и в е р т а є  увагу  те, що в цій пісні птахи 
д іють  як люди.  Вони с п р а в л я ю т ь  весілля,  причому кожен птах 
в и р а ж а є  певний людський характ ер:
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Щ о  щиголь  гадає ,
ІДо жінки немає?
М а р н о  щиголь  молодий 
В світі пропадає .
Щ и г о л ь  — хлопець  гарний 
І на вроду вдатний,
З а с в а т а в  він гарну  птицю —
Мо лод у  синицю.
В суботу ввечір 
Могорич запили,
А в неділю до схід сонця 
Вес ілля  зробили.
Ла ст івочк и — д р уж ечк и 
Вінок завив али,

А зозулі -свашечки 
В долоні  плескали.

Соловейко у садоч ку 
С тав  в сопілку грати,
А еороки-білобоки 
П іш ли  танцювати.
Ч а п л я  коло печі 
С т раву  догл ядає ,
А крук меду доли ває ,
Гостей напуває.
А чорногуз-батько  
Ро зг улявся  гладко ,
Сова  сидить за  столом,
Скоса  поглядає .
А сні гу рик -друж ба  
П о  подвір’ю ходить,
А горобці в коноплях 
Н а ро би ли шкоди.
Ш у ля к  па порозі  
Стоїть на сторожі ,
Пугач п’яний, б е з п а м ’ятний 
Л е ж и т ь  на дорозі  (2, 168).

Д о с л ідж ую чи  поетичні тексти укра їнської  на род ної  л ірики,  ми 
помітили,  що найчаст іше в піснях зустрічаються образ и  голубів.  
Мож ли во ,  це пояснюється  тим, що голуб з авж ди ж и в е  біля л ю д ­
ської  оселі. Це  птах,  який прагне,  як і людина,  ж и т и  в парі. П т а х  
спокійної,  мирної  вдачі.  Голос цього птаха на д зви ча йно  п р и є м ­
ний, він не в и к л и к а є  р о з драту ван н я ,  він чарує своїм вуркотінням 
до  голубки,  що на гадує  тиху розмо ву  закоханих.  Голуб птах
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дел іка тної  вдачі .  Він своїми кри льцям и і шийкою горнеться  до 
голубки, що  нага дує  пестощі  закоханих,  це птахи,  які,  т о р к а ю ­
чись одне одного дзьобиком,  п ідтвер джу ю ть ніби «п одружн ю в ір ­
ність», ж а д а н і с т ь  одне одного,  що в лю дськ ом у  житт і  з а к р і п л я є  
поцілунок.  Са ме  тому д у ж е  часто люд ин а проводить па р а л е л і  між 
стосунками па руб ка  й д івчини,  чоловіка  й жінки,  голуба  й голуб ­
ки. С ам е  тому в повсякденній мові часто  зустрічаються звороти:  
«як голуб з голубкою»,  «як  голуб’ята»,  «закохан і  голубляться» .  
Саме тому об ра з  голубів вкл ю чається  у різні  образні  к о н стр ук ­
ції.

Так  о б р а з  пари голубів  у народній пісні виступає як образ-  
символ.  Голуби — це п а р а  закоханих,  які  не можуть  ж и ти  одне 
без одного.  А про те, щ о  голуби — птахи вірності,  в ідданості ,  лю 
бові, св ідчать  такі  рядки з укр а їнських народних пісень:

З  тої гори високої  вітер повіває,
Сивий голуб-голубочок голубки шукає.
Ой яка  ж  то голубочка ,  ой як д у ж е  мила.
Не маленька ,  р у м ’яненька,  с а м а  чорнобрива.
(«З тої гори високої» (1 ,209 ) .
Ой там за л ісом,  за дубиною 
Сидів  голубко з голубиною (2)
Обнімалис я ,  ц ілувалися ,
Одним крил'еньком накрив алися .  (2)
(«Ой там за  лісом,  за дубиною» (1, 362).

або:
Голубко моя сиз ок рил ая ,
Не  їси, не п ’єш, чого все гудеш?

Ой як ж е  мені та й бо не густи,
Н е м а є  мого сизокрилого,
Щ е  її д р у ж б а  мого чорнобривого!*

О б р аз  голуба  чи голубки часто  включає ться  в поетичне з в е р ­
тання  і є синонімом до слова  милий, мила,  парубок,  д івчина:

Ой мій миленький,  голубку сивенький,
Не  по правді  жив-еш,
Ворота хил яєш ,  хатоньку мин аєш  
Та  й до  іншої ідеш (1, 292).

Д у ж е  часто в піснях о б р аз  голуба  її голубки вж и ваєт ь ся  як 
неузгоджене  озн ач епн я -п ри кл адка :

Ой як вий шла мила  
Го лубонька  сива.. .  (1 ,370) .

Все од є п і дт вердж ен ням  того, що о б р аз  голубів наст ільки 
органічно вв ійшов в пісенну л ірику народу,  що такі  вислови,  як
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«голубчик сивенький»,  «голубонько мила»,  часто  вж ив аю ться  в 
піснях і вис тупають  за м ін н ик ами об р аз у  коханої  та коханого.

Символом землі  укр а їнс ько ї  м о ж н а  в в а ж а т и  й співуна со л о ­
в’я, що своїм перетьох кув ан ням  зб у дж у є  в людей і сум, і р а ­
дість,  і почуття гордості  за  те, що  випало та ке  щаст я  жити в 
Україні ,  т ішитися  сол ов ’їним співом,  мил уватися  калиною.  А про 
те, щ о  укр а їн ці в  з а в ж д и  з в о р у ш у в а л а  солов’їна  пісня, свідчать  
р ядк и багатьох  укра їн ських  пісень:

Соловей каже:
Тьох-тьох,  тьох-тьох.
Кот ять ся  сльози,
Як той горох.
(«Ой вербо,  вербо» (1 ,453)

П р о  те, що соловей був справд і  символом отчої  землі,  свід 
чать  слова  у к ра їн ськ ої  народної  пісні «Ой піду я в ліс гю дрова»:

А на чужій сторононці  
Ні  бать ка ,  ні неньки.
Тільки в саду  вишнеЕюму 
С ті і в а соловейко ( 1 ,4 2 6 ) .

Спів сол ов ’я у пісні .. єдина  вт іха  і р о зр а д а  на  чужині.  А про
те, що укра їн ці  об о ж н ю вали  цього птаха ,  н а д а в а л и  йому маг ічної  
сили в іщуна,  птаха ,  який все знає ,  про це св ідч ат ь  рядки з пісн< 
«Ой чи воля, чи неволя»:

Ой піду я у садочок,
Ой да  щина ть- рв ати  ягідочок.
Ой чи рвала ,  чи не рвала .
Ой д а  соловейка розпитала :
— Соловейку сизокрилий,
Ой да  ск а ж и  правду,  де мій милий (1, 207).

Своєрідний і ц ікавий о браз  зозулі  в укра їн ськ ій  пісні. Н а й ­
частіше зозуля  в піснях — о б р аз  жінки-матері :

Л е т і л а  зозуля  
Та й стал а  кувати,
Ой то не зозуля,
То р ід ка я  мати.

Часто  устами зозулі  пр омо вляю ть  вдови, д о  неї звертают ься  
сироти,  а т а к о ж  знедолені.  Том у об раз  зозулі  в укр а їнській  п і ­
сенності  асоціюється  з т яж к о ю  долею,  сумом,  невдалим з а м іж -

101!



жям ,  тугою з а  бат ьк івщи ною та ін. Н а  п і дтверд же н ня цього на*
ведемо ря дк и з відомих у кр а їн ськ их  .пісень:

Л зозуленьк а  
Ку-ку,  ку-ку
З а  що ж  я терплю  та ку  муку?
(Ой вербо,  вербо (1 , 45 3) .

У цій пісні куван ням  зозулі  пр омовл яє  жі нка ,  я ка  н а т е р п і ­
лась  лиха  через чоловіка  п’яницю.

А зо зул я  з пісні «Ой полети,  зозуленько» — символ батьків  
щини, символ материнської  хати,  єдина  з г а дк а  й втіха на чужині,  
жива  ест аф ета-в іщ унк а  суму й одночасно посланниця,  що зд ій с ­
нює, з в ’язок  між розлученою родиною:

Ой полети,  зозуленько ,
Н а  зорі раненько,

. Та  й на моїй родиноньці
З а к у й  ж ал ібнен ьк о!
Сядь  зозуле,  кра й  віконця,
Д е  мати сідає,
І з якого мене ненька  
Щ о д н я  виг лядає .
Облітай  же,  зозуленько ,
Вишневий садочок,
Та й принеси хоч квітоньку,
Ход один листочок!  ( 1, 423).

Бли зькі  до згада них і пісні «Ой сивая  зо зул ень ка »  (1 ,401 ) ,  
«Ой м а л а  мати дочку» (1 ,4 57 )  та  інші. О б р а з  зозулі  у піснях 
часто є скл ад ов ою  таких поетичних конструкцій як п а р а л е л із м  
та протиставлення:

«Ой ра не нь ко  зоз ул я  кувал а ,
А мати синочка  на фронт  в и р я д ж а л а » . 1

Схожі  м іж  собою в укр а їнс ьких піснях образи  ворона  та п у ­
гача.  Бо  ці птахи,  часто в піснях навіть своєю присутністю, в и ­
кл и ка ют ь  негативні  емоції .  Д л я  при кл аду  візьмемо пісню «Ой 
кряче,  кряче та чорненький вопон»:

Ой кряче,  кряче  та чорненький ворон 
Та у лузі  над  водою;
Ой плаче,  плаче,, молодий козаче  
Н а  конику вороному.
Ой кряче,  кр яч е  та чорненький ворон 
Та на глибокій долині ;
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Ой плаче,  плаче,  молодий козаче  
По нещ аслив ій  годині.  ( 1 ,9 0 ) .

У цій пісні о б р аз и  ворона  й к о з ак а  вступають  між собою в 
п а р а л е л ь н у  конструкцію:  ворон — провісник суму,  своїм криком 
ніби підсилює почуття  туги, що ви к ликан е  нещ ас ли вою  годиною 
в житт і  у козака .  А птах пугач ось як входить в пісенний об ра з  
у пісні «Ой скинемось  та й по таля ру» :

П р и їх а л и  під байраки,
Та й ст али коня попасати.
Ст али коня попасати,
Ой почав  пугач та й пугати.
Ой ти, пугачу та пугаченьку,
Не пугай в саду,  в байраченьку.
Як ж е  мені та не пугати,
Щ о  н а їх а л и  га й д а ма к и ?
Гей, хотять  б ай р ак  і зрубати ( 1 ,6 8) .

Пугання  цього птаха  ви к лик ає  тривогу,  передчуття  чогось не 
доброго.  У народі  пугач — це провісник нещастя .

Д у ж е  близькі  і схожі мічж  собою в пісенному фольклорі  о б ­
рази  ор ла  і сокола .  У пісні « П о б р ат а в с я  сокіл» є такі  рядки:

П о б р а т а в с я  сокіл 
З сизок рил им орлом (1 ,3 4) .

Ц е  метаф орична  конструкція,  яка  включена  в поетичний твір,  
побудований на нас крізному пар алел ізм і .

Сокіл і орел в укра їн ськ их п існях - це перш за все образи ,  
щ о символізують  мужніх,  в ід в аж н и х  чоловіків.  Крім того вони 
часто виступають  і як  синоніми до представників  чоловічої  статі .  
І І ап ри к лад:

«Д е  ж ти, милий?
Д е  ж ти, сокіл? ,
Д е  ж  ти, пташка,  озовись?
Він подав  свій голосочок 
Та  обо є  обнялись».*

Або: .

Ой куди їдеш та й о д ’ї ж д ж а є ш ,
Си зо к рил ий  орле,
Ой хто ж  мене, та й молодую,
Без  тебе  пригорне
(«Ой у лісі, та у л ісочку» (1 ,4 56 ) .
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Об раз и орлів  використовуються  і в пісенних па р а л е л їз м а х :

«А вже з тої криниченьки 
Орли воду п’ють,
А вже тую дівчиноньку 
Д о  шлюбу ведуть».*

О б р аз  сокола  не поступається  образ у  ор ла  по частоті  його ви­
користання  в пісенному фольклорі :

П осади  його, дочко,
З а  сосновий столик.
Та  назви його, моя  дочко,
Сивенький соколик. . .
(«На долині  дуб,  дуб» (1 ,4 4 8 ) .

У цій пісні сивеньким соколиком батько  дочку зму ш ує н а з и ­
вати нелюба.

О б р аз  галки  в народних піснях вводиться в поетичні парале-  
лі зми:

«Летить  г а л к а  через балку,
Л іт а ю ч и  кряче,
Мо лод ая  д івчинонька  
Ходить гаєм,  плаче».*

З гаду ю тьс я  в укра їн ськ их піснях т а к о ж  і ж у р а в л і  ( «Н алет іли  
жу р авл і»  ( 2 , 1 7 ) ,  горлиці  («Ой лет іла  горлиця»  (2 ,1 0 4 ) ,  л а с т і в ­
ки («Як прилет іло  а ж  три ластівочки» ( 1 ,2 0 3 ) ,  галки («Ле ти ть  
галка  через бал ку » (1 ,391)  та інші нтахи.

На основі проведеної роботи ми переконалися ,  що тексти у к ­
ра їнських народних л іричних пісень мають  неабиякий у к р а ї н о ­
знавчий (бо в ідтворюють особливості  флори й фауни Ук ра їни)  і 
народозна вч ий потенціал  (бо передають особливості  св ітосп рий­
няття укр а їн ськ ог о  народу,  його образної  св ідомост і) .

Українські  народні пісні зд ав на  поєднують в ідтворення л ю д ­
ських думок,  почуттів,  пе реж ив ань ,  психолог ічних станів  з я в и ­
щ ам и природи,  щ о  н ад ає  їм певної зовнішньої  відчутності ,  ко н ­
кретизує й поетизує душевний стан л іричного пер сонаж а.  Д о с л і д ­
ж ен ня  худ ож нь о-об раз но го  баг атств а  пісенного фолькло ру У к р а ї ­
ни свідчить про нерозривний з в ’язок  людини й природи,  що ха 
ракт еризу є  своєрідність св ітосприйняття  укра їн ців ,  їх об ра зн ої  
свідомості ,  окреслює коло природних явищ,  що стали фа кт ом  
національної  свідомості  укра їнців .
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